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1. Dissabte nit

La Lily estava estirada a la banyera amb l'aigua tan calenta com podia suportar. S'hi remulla durant deu minuts i després es frega la pell durant deu minuts més abans de repetir el cicle un i altre cop. Així intentava eliminar la pudor de “porc” del seu cos jove. De tota manera, pensava que sempre feia olor així i no podia concebre una olor més vil a tot el món. S'estava obsessionant amb aquesta emanació i molts dirien que estava superada per aquesta mania, però no podia evitar ser perseguida per ella. El temps per superar i lluitar contra la seva obsessió ja havia passat feia molt de temps.

En conseqüència, la Lily vivia constantment amb aquest aroma fètid, per molt que es remullés a la banyera o que es fregués fort per intentar fer-la desaparèixer.

Al principi, va canviar el seu nom sovint amb l'esperança que un nou nom la purifiqués d'alguna manera, però aquesta estratègia va ser en va. Abans, la Lily havia estat molt supersticiosa, com molta gent del camp, però ho era molt menys ara després de descobrir que res semblava canviar ni tan sols disminuir la seva difícil i nauseabunda situació.

La Lily sovint pensava en la seva família i es preguntava si era bo o dolent que no estiguessin allà per oferir-li ajuda i suport. Cal explicar aquí que la Lily no era originària de Bangkok i no coneixia ningú a la ciutat. Però també és just dir que tampoc ningú sabia res d'ella, tot i que alguns pensaven que la coneixien. Aquesta gent la coneixia com una simple estudiant, però pocs s'imaginaven que era estudiant de medicina. Si algú descobrís la veritat sobre la Lily, encara no tindria amics. De fet, no podia explicar la seva història a ningú perquè, d'una banda, estava massa avergonyida i, de l'altra, duia a terme una missió secreta.

Als divuit anys, l'any anterior, la Lily havia arribat a Bangkok des d'un petit poble d'Isaan, prop del Mekong, per estudiar a la facultat de medicina. El seu pare ja havia mort, però els seus pares no havien viscut en la pobresa com a tal. Tots dos eren d'ascendència xinesa i s'havien mantingut a través de la seva botiga al poble. Les seves famílies portaven més de cent anys a Tailàndia i tota la família considerava i se sentia tailandesa. Les úniques concessions que els membres de la família van fer per preservar la seva veritable identitat van ser inserir paraules xineses a les seves converses i cuinar menjar xinès quan tornaven a casa de tant en tant. No obstant això, la gent del poble va poder veure que la família de la Lily era d'ascendència xinesa, tot i que ja no importava perquè ningú conservava el seu origen al poble que s'havia convertit en l'única llar dels membres de la família des que els seus besavis s'hi havien establert. En aquella època, la Lily sovint feia broma en anglès que era una “Lily Tailandesa” i un cop va utilitzar el sobrenom en una festa a Bangkok. Ara ja no podia fer servir aquest nom perquè molt bé podria desvetllar el seu joc.

El lliri o Lliri Tigre (en angles Tiger Lily) era la flor preferida de la seva mare, es trobaven per tota la casa i el jardí quan era la  temporada.

La Lily tenia un cos menut, sempre havia estat així, i també tenia la cara de follet més bonica que ningú hagués vist mai. Tanmateix, estava ben proporcionada, com qualsevol altra adolescent, però era baixeta. Al principi, la gent deia que era “petita per a la seva edat”, però s'han adonat que sempre ho seria. Fins i tot als dinou anys, només feia cinc peus d'alçada i pesava un centenar lliures o 1,52 metres i 45,35 quilos.

El seu aspecte mai li havia causat cap problema, i no li importava ser més petita, lleugera i prima que els seus contemporanis. De fet, la seva fragilitat i talla reduïda van treballar al seu favor, sobretot perquè podia aconseguir roba a preus més baixos.

L'únic problema que tenia la Lily provenia un home que ajudava a la botiga quan els seus pares anaven a comprar per emmagatzemar els prestatges de la botiga. Els pares de la Lily van confiar en aquest home i el consideraven un amic, tant i tan bé, que li havien dit a la Lily que l'anomenés “oncle” per atorgar-li un títol honorífic. Sovint hi era, a la botiga, quan tornava a casa de l'escola.

Tot va començar quan tenia onze anys.

L'home havia pres l'hàbit de fer-li compliments; sovint l'agafava i la posava a la falda i li donava llaminadures. No li va importar, però quan va treure el seu membre i li va demanar que li fes massatges perquè “era dolorós”, va sospitar que alguna cosa anava malament.

Ella havia intentat diverses vegades evitar-lo i fins i tot dir-li que no, però ell havia amenaçat de dir-los als seus pares i a tot el poble, dient-los que era una burla i una provocació i que ella l'havia seduït amb la seva bellesa natural i les seves maneres encantadores “a les quals cap home sensat s'hauria pogut resistir”. Tanmateix, la Lily no era estúpida i era ben conscient que tots els altres homes del poble havien aconseguit resistir-se als seus encants, per dir-ho d'alguna manera, fins ara.

Tanmateix, no volia que els seus pares s'assabentessin d'aquest secret i així va continuar jugant. Odiava aquest home, però no sabia exactament què fer-hi. Llavors, un dia, un dels nois de l'escola va ensenyar als seus amics una pel·lícula pornogràfica que havia baixat d'Internet al seu iPad. La Lily no sabia què estava passant, però va mostrar curiositat i es va lliscar entre el grup de joves per examinar què mirava tothom. Les escenes que va veure eren d'una dona fent un petó al membre privat d'un home i després posant-se'l a la boca. Ella estava totalment escandalitzada i no creia que ningú volgués fer aquest gest, però l'home de la pel·lícula semblava òbviament gaudir d’aquesta carícia tant com els nois que veien la pel·lícula. La Lily havia abandonat ràpidament la multitud i simplement va tornar a les seves activitats escolars habituals.

Uns dies després, quan el seu “oncle” li va demanar un massatge, la Lily es va agenollar a terra davant seu i va copiar el que havia fet la dama de la pel·lícula. El seu “oncle” no podia creure la sort que li havia concedit la Lily. Ell es deixa portar i empeny el cap de la Lily més avall sobre el seu membre fins que ella se sent ofegada, després li dóna un cop de puny al cap. No l'havia colpejat fort, però prou perquè la Lily ja no tingués cap dubte sobre l'execució del seu pla.

A mesura que els gemecs d’èxtasis del seu “oncle” es feien més forts, la Lily va mossegar el seu membre amb tanta força que el va tallar i el va atrapar a la boca. Llavors el seu “oncle” va sortir corrent per la porta cridant amb sang ruixant per tot arreu. La Lily, però, no havia planejat què fer després. Va anar a la finestra oberta i va escopir la “cosa” al pati. Després s'asseu i mira per la finestra amb sang a la roba i a la cara.

Aviat les gallines troben l'extremitat sagnant i comencen a picotejar-la no gaire lluny de la finestra. Quan va arribar la policia, la brusa rosa de la Lily encara estava coberta de sang vermella com una camisa mal lligada i encara tenia sang coagulada a la barbeta i al voltant de la boca. La Lily va plorar en silenci, tot i que les llàgrimes eren molt reals.

L'home va ser traslladat a l'ala de guàrdia d'un hospital proper i després va ser acusat. La Lily i els seus pares havien rebut una selecció de dues opcions de càstig del “Oncle”. La policia el tancaria durant nou anys o podria ser obligat per la policia a vendre les seves terres i donar-li els beneficis a la Lily, llavors hauria d'abandonar definitivament el poble. La Lily i els seus pares havien escollit aquesta darrera, perquè la Lily pogués continuar els seus estudis i aquest va ser el motiu pel qual estava a Bangkok.

Com a resultat d'aquests esdeveniments, ningú va culpar obertament a la Lily, però la seva vida encara va canviar. El seu pare va morir poc després i alguns havien suggerit que estava avergonyit i que la Lily no podia esperar més per escapar del poble. Bangkok semblava una ciutat tan emocionant i li agradava la idea de ser una estudiant anònima a la capital on ningú coneixia el seu passat.

Tenia un quart de milió de bahts al seu compte bancari, el que semblava ser suficient per acabar la seva llicenciatura de tres anys, però després d'aquests tres anys, no li quedava ni un cèntim. No només això, sinó que hauria de viure de manera frugal aquests tres anys de Universitat només per poder acabar la carrera a menys que demanés ajuda a la seva mare, cosa que la Lily no volia fer sobretot perquè la seva mare pensava que tenia diners més que suficients. La seva mare simplement no ho entenia bé, i la Lily també creia que la seva mare definitivament no estava interessada a ajudar-la econòmicament o de qualsevol altra manera. 

Després d'unes setmanes a Bangkok, la Lily es va adonar que la lluita no havia acabat. El seu curs es va allargar tres anys, així que va haver de sobreviure amb uns 80.000 bahts a l'any, que va acumular una mica d'interès i potser una mica més d'una feina a temps parcial durant les vacances. Podia gestionar uns 120.000 bahts a l'any. Tanmateix, el cost del curs (60.000 bahts), els llibres i els uniformes li deixaven només 1.000 bahts a la setmana, cosa que semblava una perspectiva poc atractiva. 

 Així doncs, la Lily va fer l'única cosa que podia pensar i es va trobar un xicot que tenia diners a les butxaques. Aquesta tàctica no havia estat gaire difícil de dur a terme. Després de tres mesos, va conèixer quatre amics habituals i tots van fer una contribució al fons de la seva Universitat. Aquesta estratègia li va aportar 8.000 bahts addicionals per setmana i de vegades més, cosa que li va donar un estil de vida còmoda. 

Ella vivia en un petit apartament encantador que no deixava veure ningú, amb el pretext que les seves dos companyes de pis li havien fet prometre que el pis seria una zona permanentment prohibida per a nois o homes. Tot i que la Lily vivia sola, mai no havia convidat cap d'ells a casa seva. Fins i tot va pagar al conserge perquè expliqués a cada visitant home que no podia entrar a casa seva sota cap circumstància i que era una condició explícita del seu lloguer. 

Lily havia dit als seus amics que els residents del seu edifici eren dones solteres o casades i ella va creure el que deia perquè de fet hi havia moltes cases d'aquest tipus a Bangkok i, de totes maneres, la cara de la Lily era tan innocent. 

La Lily va conviure amb aquesta estratagema durant dotze mesos i només havia perdut un xicot, a qui ja havia substituït fàcilment. Ella mantenia els caps de setmana lliures, dient que havia de tornar al seu poble per ajudar a la seva mare malalta a la botiga. No obstant això, mai havia trepitjat el seu poble natal des del dia que el va deixar.

 Lily es  dona un altra raspallada, fregant i rentant tota, abans de renunciar a la batalla desesperada per eliminar l'olor de porc del seu cos jove. Ella surt del bany, s’ asseca suaument amb una tovallola, es cobreix el cos amb pols de talc perfumat i després s’embolica amb una tovallola de bany d'estil tailandès luxosament suau. Era l'única manera que havia trobat per emmascarar l'olor que sentia emanar del seu cos. 

Lily es dirigeix al saló, escull música a la tele i trucà a l’Aeng, un dels seus amics més possessius. 

—Hola estimat, com estàs avui, diu ella. És un plaer tornar a sentir la teva veu. Et trobo molt a faltar quan estic a casa de la meva mare. Odio la gent. M'agradaria no haver de venir aquí. Prefereixo estar al teu costat. 

—És aquí on ets ara, Lily? A casa? Estic escoltant música de fons. T'he demanat que et vagis a viure amb mi. Amor, encara estàs pensant en aquest acord? 

—Sí i sí, ja hem tancat la botiga fa una hora. La Mare s’està dutxant i després serà el meu torn. M’acabo d’asseure a veure la televisió amb ella, però aviat anem a dormir. La botiga ha d'estar oberta a les set del matí per donar cabuda a tothom que ha de treballar. Tu ho saps tot, estimat, ja t’ho he explicat. Escolta, pujo el volum de la tele i canvio de canal. Vols veure? No podria actuar així si estigués en un bar de karaoke, ja ho saps, ximple. Així que m'agradaria que confiessis més en mi. De totes maneres, millor penjar. No vull molestar el Ma perquè es mereix una mica de pau i tranquil·litat. Ens veiem dilluns al vespre quan torni. D'acord? Et trucaré demà, amor meu. Dorm bé i tinguis somnis bonics.

Aquest breu intercanvi es suficient per fer feliç a l'Aeng i la Lily decideix trucar als altres amics l'endemà.

 A la Lily li agraden les pel·lícules de terror i també te tota una col·lecció de pel·lícules de pirates en DVD. Tria una de les pel·lícules, atenua la llum, apuja el volum del seu televisor de pantalla gran i abraça un coixí per amagar els seus ulls durant els moments dramàtics de la pel·lícula. Estirada al sofà, la Lily planeja el seu diumenge durant els moments “avorrits” de la pel·lícula. 

El diumenge sempre era un dia de descans inviolable per a la Lily, tot i que sovint havia d'estudiar. Tanmateix, era l'únic dia de la setmana en què podia centrar-se completament en ella mateixa. Així que, durant aquest dia de descans, a la Lily li agradava dedicar-se a comprar. La Lily sempre tenia moltes compres per fer, ja que necessitava roba i altres pertinences per mantenir les seves pretensions i aparences. 

 


2. Diumenge

Lily era una criatura d'hàbits i rutines. Ella trobava molt més còmode establir rutines pel que fa a la seva vida acadèmica, la seva vida privada i els seus xicots, així com els seus caps de setmana. Sempre es llevava els dissabtes i diumenges cap a les nou, estudiava fins a les tres o quatre de la tarda, després anava a comprar i sopava. Aquest diumenge no ha estat diferent. La Lily s'aixeca, treu una mica de arròs de la cassola de vapor i el posa en una mica d'aigua, afegeix una mica de curri que havia fet el dia abans i ho posa tot a foc lent fins a obtenir una consistència semblant a les farinetes, tot plegat mentre es dutxa i es torna a posar la pols al cos. L’arròs i la Lily estan preparats al mateix temps i portar els seus llibres escolars a la taula del menjador i es posa a treballar i estudiar.

A la Lily li agradava especialment estudiar anatomia, que era una secció important de la seva especialitat. Altres estudiants preferien la medicina o altres especialitats mèdiques com ara cures pal·liatives, pediatria, ginecologia o odontologia. Tanmateix, la Lily estava especialment fascinada pels òrgans interns i les seves funcions. A més a més, obtenia excel·lents resultats en aquesta matèria en concret. Els seus professors predeien que obtindria el títol i això l'animava i li produïa molta satisfacció. La Lily sempre havia volgut sobresortir en tot el que feia i, en fer-ho, agradar a la gent que treballava amb ella.

La Lily sovint es preguntava si aquesta era la raó particular per la qual el seu “oncle” l'havia escollit pel tracte especial que li havia donat. Havia detectat en ella una vulnerabilitat i, per tant, simplement s'havia aprofitat de la seva personalitat? Mai ho sabria perquè ell s'havia exiliat a una de les illes tailandeses, segons els rumors, i ningú l'havia tornat a veure mai més.

Quan la Lily ja no podia estudiar, gargotejava com sempre. No feia dibuixos, sinó noms. Li agradava inventar nous noms per a ella mateixa. Així que combinava el seu nom real per obtenir noms nous, però cada cop era més difícil. “Tiger Lily”, juntament amb “Thai Lily” i “Lily  de Bangkok”, eren els seus preferits, però també considerava “Guants de vellut”, “Princesa Pattaya”, “La mascota del mestre” i “Nascuda de la darrera pluja” A la Lily li agradaven els noms suggeridors, el significat dels quals la majoria de la gent no podia entendre. Per a la Lily, li semblava que era com portar calces o eslips, sexys i atractives alhora, però que ningú no podia veure i, per tant, no ho entén i que tot queda privat. De fet, la Lily tenia una col·lecció de eslips femenins que havia encarregat en línia. Un d'aquests eslips tenia la frase “Fot-me aviat”, un altre “Passatemps del pare” i un altre amb un brodat que deia “Abandoneu tota esperança, els que us atreviu a entrar aquí”.

Totes aquestes petites calces feien que la Lily se sentis encantadora i sexy, però poques vegades les portava davant dels seus xicots. De fet, no portava res per a un xicot, excepte el que ell li havia comprat per a ella. Havia obtingut molta roba d'aquesta manera i mai havia comès l'error de preguntar als seus amics d'on venien els diners de totes les seves compres. Havia etiquetat tota la seva roba amb el nom de la persona que l'havia comprat, tot i que la seva memòria era fantàstica.

No cal córrer cap risc, es deia la Lily, que era una jove molt pràctica i conscienciada, atenta als detalls més petits. 

Després d'haver renunciat a desenvolupar els seus sobrenoms, però encara sostenint el llapis sobre la llibreta, la Lily truca al primer i al segon dels seus altres tres xicots, prometent-los a cadascun una reunió durant la setmana que ve. Pel que fa al tercer, ella volia parlar-li des d'un bar per fer-lo gelós, així que havia d'esperar.

Llavors, la Lily es desvesteix, es dutxa altre copi es cobreix de talc un segon cop, s'aplica una mica de maquillatge i es vesteix amb una bata blanca mèdica. Treu tots els bitllets grans de la cartera, en posa un al sostenidor, n’amaga diversos al voltant del seu apartament i en deixa uns 20 a la seva bossa. Estava molt escassament vestida amb roba interior negra sota la bata blanca i es posa una fina bata blanca per sobre, però la deixa oberta i després baixa al carrer. El rostre del primer home que passa per davant d'ella era encara més expressiu que un simple mirall perquè mostrava una expressió encantada que demostrava a la Lily que la seva roba i la seva figura eren molt apreciades.

Satisfeta, la Lily es botona l'abric i puja a un taxi tuk-tuk per arribar a pocs quilòmetres de la carretera a una de les seves botigues de roba preferides. La botiga s’especialitza en vestits per a nens però es adequada per a la Lily donada la seva petita talla. A més, a la Lily li encantava anar de compres, aquesta ocupació la feia molt feliç. Ella compra dos vestits, uns slips i una boina vermella, que paga amb una targeta de crèdit amb el cognom xinès original de la seva família i el seu nom xinès. Lily, en xinès, era Baihe.

Aleshores la Lily agafa una altre cop un tuk-tuk i per tornar per la carretera cap al seu apartament. Posa l'abric a la bossa juntament amb les seves diverses compres i entra en un bar freqüentat majoritàriament per visitants de Bangkok. Camina directament al taulell del bar on es queda prop d'un grup d'homes. Ella demana una cervesa i un àpat, que porta a una taula propera. Sabia bé que els homes s'havien fixat en ella i de tant en tant els somreia tímidament i educadament. Després d'acabar el dinar, la Lily torna al taulell, treu la cartera i demana el compte.

Per descomptat, no tenia prou diners per pagar. Només li faltaven una vintena i es llavors quan l'home més proper a ella s’ofereix a pagar els cent bahts i fins i tot a comprar-li una segona cervesa. A mesura que els homes s'embriaguen cada cop més, li toquen el braç i ella els hi torna amablement el gest. No es una gran sorpresa per a la Lily quan anuncia que ha de marxar i el primer home li pregunta si la pot tornar a veure. La Lily li explica que treballa en horaris irregulars tota la setmana, però que podria trobar-se amb ell dissabte vinent, si ell volia.

—Ah, però com et dius? Em dic Ben i els meus amics són… Però a qui li importen els seus noms—, diu amb un somriure que s’estén d'orella a orella.

—De moment pots dir-me Flor de Lotus, Ben. Moltes gràcies per ajudar-me. No sé què hauria fet sense tu. Ets el meu orgullós cavaller de brillant armadura —mentre la Lily li agafa el braç amb suavitat i amabilitat.

Era obvi que els amics d'en Ben estaven gelosos, però això era el que volia la Lily. Volia que Ben se sentis especial i privilegiat. Per a la Lily, la situació li donava la sensació que llançava una línia d'esquer en un bidó de peixos famolencs mentre tornava a casa amb el número de telèfon de Ben. 

La Lily no li havia donat el número al Ben. Així va ser amb els seus autèntics ‘nuvis’: cap d'ells tenia el número de telèfon de la Lily. Havia resultat molt difícil convèncer un o dos dels seus amics, especialment l’Aeng, que això no era negociable i havia de ser així. Els havia fet creure que odiava les trucades telefòniques de la mateixa manera que a algunes persones no els agradaven els telegrames, o els havia dit que tenia fòbia als telèfons mòbils, però que definitivament n'havia de tenir un en cas que la seva mare malalta contactés amb ella en cas d'emergència.

Tots els amics de la Lily odiaven aquest estat de coses, però llàstima per a ells. O no hi havia telèfon o no hi havia la Lily, i era massa dolça i encantadora per deixar que un problema tan petit s'interposés entre ells i ella. Alguns dels nuvis li van demanar la seva adreça de correu electrònic, però la Lily va respondre que no tenia ordinador, de manera que no hi havia cap adreça de correu electrònic al seu nom. Només un dels seus amics, l’Aeng, sabia que tenia un ordinador portàtil perquè el va comprar quan li va dir que el necessitava per a les seves classes Universitàries. De vegades l'havia portat a casa de l'escola i es va adonar del portàtil a la bossa.

La Lily s'havia oblidat de contactar amb el seu quart xicot. Així que va anar a un altre bar a mig camí entre el primer i el seu apartament i, mentre estava asseguda a la seva taula, el truca.

—Hola, Déo. Com estàs? Espero que tot et vagi bé?

—Sí, tot va bé. I tu? Encara ets al poble amb la teva mare?

—Si, alguns de nosaltres estem en un bar local prenent una copa.

Aleshores, la Lily, de manera accidental però també deliberada, va empènyer la bossa i la va deixar caure a terra. Un home que estava a prop es va precipitar a recollir-la i li va lliurar.

—Oh, gràcies, és molt amable, Senyor,  va dir.

—Amb qui estàs parlant així? diu Déo.

—No el conec. Només està intentant iniciar una conversa. Així que no et preocupis. No estàs gelós, espero?— la Lily respon.

—No, és clar que no. Però no m'agrada que deixis que et parlin homes estranys.

—Ah, però és normal xerrar amb desconeguts, no? pregunta la Lily.

—No es res, i a més, tu ets allà per donar-te’n compte. Però ara no sóc aquí amb tu, oi? Pot passar qualsevol cosa…,respon Déo.

Lily, en aquell moment, mou el coll de l'uniforme com si fes calor i nota que l'home estirava el coll per veure sota l'uniforme.

—Bé, Déo, he de penjar. Ens veiem la setmana vinent. Adéu, tornaré a casa de seguida, T’ho prometo. Adéu.

Tan bon punt penja, l'home que estava a prop d'ella s’acosta i li diu:

—Hola. No he pogut evitar escoltar la teva conversa. Ho sento, però no hauries de deixar que els xicots gelosos molestin a una dona jove i bonica com tu. Et portaré una beguda, d'acord?

—Sí, d'acord —va murmurar la Lily. —Tanmateix, no faig res dolent i em pren el meu sou cada mes. No sé què fer amb ell… —mentre s'eixugava una llàgrima imaginària de l'ull

—Puc seure amb tu? continua el desconegut.

—Si vols, continua la Lily. Agrairia una mica de companyia. Acabo d'acabar el meu torn i no vull tornar a casa de seguida. Em preguntarà on he anat, amb qui he parlat i li hauré de preparar el sopar. No m'importaria, però és tan mandrós i es passa tot el dia i la nit estirat al sofà mirant la televisió. No treballa perquè el van acomiadar tan bon punt vaig aconseguir la meva feina. Encara pitjor, beu massa lao khao (Aiguardent Tailandès)… Ho sento, no vull molestar-te amb els meus problemes. Només, de vegades és molt difícil reconciliar-se—, mentre la Lily eixuga una altra llàgrima.

 —No et preocupis, estimada. Pots explicar-m’ho tot i dir-me el que vulguis. Gràcies per deixar-me unir-me a tu. Em dic Nat. Com et dius, si no és massa demanar, si us plau? 

—Hola, Nat. Pots dir-me Flor de Lotus, respon la Lily. 

—Quin nom més bonic. Flor de Lotus és un nom inusual, però al contrari, molt bonic per a una dona notablement bonica com tu, si no t'importa, diu Nat.

—Gràcies Nath. Això és molt amable de la teva part. El meu xicot ja no diu res així. Ja no estic acostumada a escoltar aquests elogis. És molt agradable que finalment et tractin com una dona.

La Lily somriu al Nat, amb llàgrimes reals als ulls però també un somriure als llavis. Aleshores Nat li diu:

—El teu xicot no s'adona de la sort que té d'estar amb tu. 

La Lily li diu al Nat que ha de marxar. Nat paga les cerveses i li demana el seu número de telèfon. Nat li diu:

—Si tens algun problema amb el teu xicot entremaliat, no dubtis en contactar-me al respecte. Puc tenir el teu número, Flor de Lotus? Podem parlar de nou el proper cop que sentis la necessitat. 

La Lily agafa el número de Nat, però li dona un número fals abans de tornar finalment al seu apartament.

 Allà es torna a despullar, es dutxa, es cobreix amb talc i es posa una tovallola suau de bany. Acabava de passar dues hores meravelloses amb tots aquests homes i estava convençuda que a ells també els passava el mateix, així que escriu els seus noms a la seva llibreta, després treu el seu diari i s’asseu davant de la televisió per escriure-hi. La Lily no escrivia al seu diari íntim cada dia, però ho feia quan sentia la necessitat. 

Així que escriu sobre trucades telefòniques amb els seus xicots i que dos d'ells mostren molta gelosia. Llavors comenta sobre els dos homes que ha conegut i com li havien comprat unes copes perquè els havia fet sentir que ho necessitava. Ella passa un temps considerable per descriure al Ben i al Nat i la seva percepció del seu comportament envers ella si mai es tornaven a trobar. També escriu que pensava que no els tornaria a veure mai més perquè els havia donat a cadascun un número de telèfon fals. 

Quan Lily acaba amb el seu diari íntim, el desa perfectament i comença a netejar el seu apartament, tot i que ja era immaculat segons les normes i estàndards de la majoria de la gent.. Treu la roba que havia comprat de les bosses i la penja per deixar-les desplegar, després se’n va a  dormir, on li agradava llegir articles de revistes sobre tècniques modernes de maquillatge fins que finalment es pot adormir. 

 Ella llegeix articles sobre com semblar més jove o gran. Encercla els noms dels productes esmentats i escriu les pàgines de referència dels articles més útils a les portades de les revistes, juntament amb una breu descripció de l'article. Un cop a la setmana, escanejava aquests articles al seu disc dur i després llençava les revistes originals per por d'arruïnar el seu preciós apartament. 
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